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Kanouoam ¢hiiosI02iuHUX HAYK,

odoyenm Kagheopu eepMaHCcviol hiao02il ma nepexaady
Kuiscoroeo nauionansroeo yrisepcumemy imeni Tapaca Illesuenka

BIITBOPEHHSA YKPAIHCHKMX AHTPOITOHIMIB I TOIIOHIMIB
Y HIMEIIbEOMOBHUNX 3MI

AHoTtania. Y cTarTi po3MISHYTO CHOCOOM BiNTBOPEHHS
YKpaiHChKUX aHTPOIOHIMIB i TONOHIMIB Y HIMELIBKUX 1 aBCTpili-
cekux 3MI. OcHoBHa (GyHKLIS aHTPONOHIMIB 1 TOHNOHIMIB
HOJIATAE B IHANBIAyanbHOMY IO3HA4EHHI 0¢i0 1 reorpadiuyaux
00’€KTIB, OT)KE, KO)KEH OHIM Ma€ CITiBBIJHOCHUTHUCS 3 MEBHOIO
0c00010 200 00’€KTOM HE3aJIe)KHO BiJl MOBH, SIKOIO BiH HaIlu-
canuii. [Ipore y mporeci aHami3y TEKCTiB HIMELILKOMOBHHX
3MI Gyrno BUSIBIEHO Pi3Hi BapiaHTH HAIMCaHHS OJHOTO i TOTO
caMoro oHiMa. ¥ cTarTi Oys0 IpoaHaIi30BaHO IPHUYMHHU Bif-
MiHHOI TpaHcHiTepalii ykpaiHCbKUX OHIMIB Y Pi3HUX HIMellb-
KOMOBHHX JKepeliax i BCTAHOBIICHO, 1110, 3 OHOTO OOKY, BOHH
HOJIATAIOTh Y 3aCTOCYBaHHI Pi3HUX CTaHAAPTIB TpaHCHiTepanii
KUPWINYHHX JIITep JIATUHMIEIO: B HIMEIIbKOMOBHUX KpaiHax
e MibkHapopuuil ctanmapt ISO 9:1995, wimerbkuii cran-
nmapt DIN 1460/ISO R9, a takox mpaBuia cinoBHuka Duden.
3 METOI0 BiATBOPEHHS OHIMIB Y HAayKOBiH JiTepaTypi 3aCTOCO-
BytoTh ctanaaptu ISO 9:1995, DIN 1460/ISO R9, ans sikux
XapakTepHa 3HaYHA KiJIbKICTh AIaKPUTUYHUX 3HAKIB, IO CIY-
’KaTb A1 BIATBOPEHHsS ()OHETHYHHMX OCOONMBOCTEH YKpaiH-
CBHKOT MOBH 1 SIKi HE 3aBXKIH 3pO3yMiJli IepecidyHOMY YUTaueBi.
3 wiel npuurHM B TekcTax 3MI mitepu, 1m0 NO3HAYaKOTh Bif-
CYTHI B HIMELbKiI MOBIi 3BYKH, BIITBOPIOIOTH 32 MpaBHJIAMH
TpaHcnitepanii cioBHuka Duden. 3 MeTOO BiITBOPEHHS 3BY-
KiB, IKUM B yCiX CTaHJapTax BiJNOBiJae OHA JITEpa, MOXKE
OyTH 3acTOCOBaHUil OyIb-IKHH CTaHIAPT. [HIIOK MPUYHUHOIO
HAsBHOCTI pi3HUX BapiaHTIB BiATBOPEHHS IMCHI € MOXITUBICTD
TpaHciiTepanii K 3 YKpalHChKOi, Tak 1 3 pOCIHCHKOI MOBH.
BcTaHoBieHO TakoX, II0 B OKPEMHX BHUIIQAKaX aHTPOIIOHIMH
MOJAITh B aHIVIIMChKIN TpaHciitepanii. Lle ocobnuBo xapak-
TEPHO /ISl CIOPTUBHUX KOMEHTAPIB, JI¢ HABEJCHO JAaHi TypHip-
HUX TaONUIb, B SKUX iIMEHA 3alMCYOTh Ha OCHOBI MacropTa.
Ilin yac mepexyagy TOMOHIMIB BaXKJIMBY POJIb BiJirpae Tpa-
TIlist. Bymo BCTaHOBIEHO, 10 HAHIMPUIHATHIIINM CIIOCOOOM
BIITBOPEHHSI YKPAaiHChKUX OHIMIB IHO3EMHUMH MOBaMH Oyia
OM IpaKTHYHA TPAHCKPUIILIisl. Pe3ynbraTu 1boro A0CIiIKEeHHS
MOXYTh OyTH BHKOPHCTaHI IiJ] 4ac MepeKiiaay aHTPOIOHIMIB
1 TOTNIOHIMIB, & TaKOX CIY)XUTH 0a30r0 JJIsl MOJANBIIOr0 aHa-
i3y croco0iB BiATBOPEHHS OHIMIB Y TEKCTaX Pi3HUX KaHPIB.

KiwouoBi ciioBa: OHIM, aHTPONOHIM, TOMOHIM, cIoCi0
nepeKiany, TpaHCIiTepallis, TPAHCKPHIILS, CTAHAAPT.

IloctanoBka nmpodaemu. Jlexcrka Oyb-AK0i MOBH MOALIAETE-
Cs Ha JIBI TPYIIA: ameNsTHBY (3arallbHi Ha3BH), OHIMHU (BNIACHI Ha3-
BH). OcHOBHA (DYHKIIiSl OHIMIB IIONIATAE B iHIUBINYaTbHOMY [TO3HA-
YeHHI OKpeMux 00’ekTiB. OTie, KOXHA Ha3Ba, KOXKHE IM’s MaloTh
CITIBBIHOCHTHCS 3 TIEBHMM 00’ €KTOM HE3AIEXKHO BiJl MOBH, KOO
BOHH Hamucani. Jlo mpoGnemMu BiTBOPEHHS OHIMIB Y TEpeKiaji
HAYKOBII 3BEPTATHCA HEOHOPa30Bo. B ixHiX mpamsx mpoctexy-
HOThCS TIEBHI 3aKOHOMIPHOCTI; 3 OJHOTO OOKY, HIMEIbKI HAyKOBIII
aKTHBHO aHAMI3YIOTh JiTeparypHi oHiMu Ta ix mepeknan (H. Birus,
I. Sobanski, D. Kriiger Ta in.), BiITBOpeHHS POCIHiCHKUX OHIMiB
(U. Hirschfeld, E. Stock [5]); 3 ixmoro 0oky, ykpaiHChKi HayKOB-
i MPONMOHYITh BIACHI MiIXOAM 10 BIATBOPEHHS YKPAiHCHKHX

onimiB inmmmu MoBamu (b. Axmriok [1], A. JI'sxo, T. Knak [2],
A. Topustkesud [3]). [Ipari ykpaiHChKuX HAYKOBIIB JIATIA B OCHO-
By [loctanoBn Ne 55 Ilpo BmopsaKyBaHHS TpaHCmiTeparii ykpa-
iHcpKoro andasity marurnmero (Bix 27 cians 2010 p.) [4]. [pore
s [locranoBa mependadae TpaHCTITEPAIi0 aHTITIHCHKOI MOBOIO
1 BUKOpUCTOBYEThCA JMie B YkpaiHi. B iHmmX kpainax, 30kpema
HIMEI[bKOMOBHHX, 3aCTOCOBYIOTh BIacCHi a00 MiKHAPOHI CTaHap-
TH TpaHciiTepaiii. [lo3a yBarow HayKoOBIB 3aIMIIAETHCS TOPiB-
HSHHS 33CTOCYBAHHS OKPEMUX CTAHApTIB y pisHUX cepax, 30Kpe-
Ma y 3ML. fkmo mpoananizyBaTit BKUBAHHS YKPA{HCHKHX OHIMIB
y HiMerpkoMoBHIX 3MI, MOXHA MOMITHTH BiICYTHICTD €IMHHX
TiX0/iB 710 X TpaHcmiTepamil. Un MokHa BBaXaTH M5 ileHTHI-
KaTopoM TIeBHOT 0COOH, SKIIO B IBOX CTATTAX (200 B pi3HKX ab3a-
1ax OfHOI cTarTi) BOHO Hamucane mo-pisHoMy? Ilo crprumHmIO
BIIMIHHE HAIMCAHHA OIHOTO i TOTO CaMOro iMeHi?

Mertoio cTaTTi € aHaNi3 crOCOOIB BiITBOPEHHS YKPAiHCHKUX
aHTPOTIOHIMIB 1 TomOHIMIB y HiMempkoMoBHHX 3MI. Marepia-
JIOM JIOCTI/DKEHHS CTalu CaiTH HIMEIbKUX 1 aBcTpirichkux 3MI:
Siiddeutsche Zeitung, Frankfurter Allgemeine Zeitung, Die Welt,
Berliner Zeitung, Deutsche Welle, Spiegel, Die Presse, Kurier Ta ix.

Buksan ocnoBHoro Marepiasy. OHimu, o HaifgacTime QyHK-
1ioHYHOTh Y 3MI, MOKHA PO3LUTUTH Ha TPH BETUKUX IPYIIH: AHTPO-
TMOHIME (IMEHa THOeH), TOMOHIMA (BIAcHi Ha3BU reorpadidaux
00’€KTiB), eproHiMH (BaCHI HA3BH YCTAHOB, OpraHizaii). OnuHu-
11 IEPUIMX JBOX TPYII HE JHIIE iIeHTHDIKYIOTh 00 €KT, a i CTiBBiA-
HOCSATB H0T0 3 IEBHOI0 HALIOHATBEHO-MOBHOIO CIILIBHOTO), TOMY iX
3a3BMYAH HE MEPEKNIafaloTh, 30KpeMa B HIMELIbKOMOBHHX KpaiHax
npuiHATO 30epirati BuxifHy hopmy imeHi. [Ipobnemu BinKaI0OTE
TOMi, KOMA MOBH MOCTYTOBYIOThCS pisHMME mipudramu. Ilim gac
BIITBOPEHHS YKPATHCBKHX aHTPOMOHIMIB i TOTIOHIMIB TMOCTAOTh
ZIBi IpoOMeMH: TIPaBOIIHC (TPAHCKPHIILIS/TPAHCIITEPAILis ), BUXiHA
MOBA, 3 K0T TPAHCIITEPYIOTh OTMHHLIO.

['0noBHUMH TPYAHOIIAMH, IO BUHMKAIOTb MiJ Yac BiATBOpEH-
HSl YKPAiHChKHX aHTPOIOHIMIB HIMELIbKOK) MOBOIO, MOKHA Ha3BaTH
BIITBOPEHHS OVKB 8, 2, I, U, Iy €, il, ¢, 3, W, Wi, 10, A, OYKBOCTIONY-
YeHb -uil, -ill, -ail, -oi. AHami3 TexkctiB 3MI BusBUB HU3KY BapiaH-
TiB BIITBOPEHHS ITX OyKB i OyKBOCTIOMYUEHb, HAID.:

6 — Viktor Juschtschenko [24), Wiktor Juschtschenko [32]
(Bixmop FOwenxo);

2 —Thor Kolomojski [26] (leop Konomoticokuti), Igor Kovtun [§]
(leop Kosmyn), Wladimir Groisman [15], Wolodymyr Hroisman [9]
(Bonooumup I'poticman);

u — Dmytro Firtasch [27], Dmitro Firtasch [21] (mumpo @ip-
maut), Tymoschenko [29], Timoschenko [27, 20] (Tumowenxo);

¢ — Andrij Koboljew [30] (Andpiti Kobones);

-iti — Vitali Klitschko [27), Vitalij Klitschko [13] (Bimaniti Knuuxo);

-uti — Thor Kolomojski [26], Kolomojskij [25] (leop Koaomoti-
CoKUiL);

-oti — Wolodymyr Hrojsman [31], Wolodymyr Hroisman [9];
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ac — Ruslana Lyzhicko [19], Ruslana Lyschytschko [22] (Pyc-
nana JImKITIKo);

1 — Julija Timoschenko [27], Julia Timoschenko [20] (FOnin
Tumowenko), Jarmolenko, Yarmolenko [10] (SIpmonenko).

Taky cuTyariro MOKHA TOSCHUTH THM, IO B HIMEIBKOMOBHIX
KpaiHax 3aCTOCOBYIOTh KiNbKa CTAHAAPTIB TPAHCIITEPaIlii KNPHITH-
i JaTAHumero; MibkHapomumi ctangapt [SO 9:1995, Himenpkumit
craagapt DIN 1460:1982 (po3poOnenuii Ha 0CHOBI cTapoi Bepcii
MikHapomHoro cTaHmapty [SO/R9:1968), Duden-Transkription
[6; 7]. KoxeH cTaHmapT Mae meBHI 0COOMMBOCTI i BIIMIHHOCTI BifT
YKPATHCHKOTO CTAHIAPTY.

3acTOCYBaHHS MIKHAPOIHOTO CTAHAAPTY Jajo O 3MOTY OJTHa-
KOBO TMCAaTH YKpAiHCHKI BJACHI HA3BH BCIMA MOBaMH, MPOTE IIei
CTaHAAPT MICTHTP I[LTy HU3KY JIAKPHTAYHAX 3HAKIB, IO CITyKaTh
U BIITBOPEHHS (DOHETHUHHX OCOONHBOCTEH YKPAiHCHKOI MOBH.
Jliakputiuni 3HAKW HasBHI Takox y crarmapti DIN 1460:1982.
[e# cTaHmapT HA3MBAIOTH TAKOX HAYKOBAM CTAHIAPTOM i 3aCTOCO-
BYIOTD TIiJT Yac BIATBOPEHHS YKPAiHCHKHUX OHIMIB Y HAYKOBIi JIiTe-
parypi. [lepeciunmii HIMEIIBKOMOBHIA PEIHIIEHT, K TPABIIIO, HE
3HAHOMUI 3 YCIEI0 CHCTEMOTO IAKPUTHIHIX 3HAKIB 1 HE MOXE Ipa-
BIJIbHO BUMOBHTH HATIACAHE, TOMY B JTITepaTypi, TPH3HAYCHIHN s
ITPOKOTO KOJIa YMTAdiB, YACTIlE 3aCTOCOBYIOTH TPAHCKPHIIIIIO,
3anpororHoBany cioBHEKoM Duden. Ilpote 1 B mbMy pasi moctae
npobneMa, K TiepenaBaTd OYKBOCTIONYUCHHS -ito, -ia, -uil, -iil,
-ail, -oii: Julija Timoschenko [27], Julia Timoschenko [20] (FOnia
Tumowenko), Vitali Klitschko [27), Vitalij Klitschko [11] (Bimaniit
Kuuuko), Kolomojski [26], Kolomojskij [25] (leop Koromoticoxuit).
B omHOMy # TOMy caMoMy TEKCTI MOKHA TIOOAIUTH BiITBOPEH-
HT -ill 9epe3 -ij, a -uil qepes -y, -oil qepe3 -oj ta -0i: Wolodimir
Selensky (Bonooumup 3enencokuit), Igor Kolomoisky (Izop Kono-
moiicoxuit), Jurij Bojko (FOpiit boiixo), Anatolij Grizenko (Anamo-
it [puyenxo) [16]. TpamisroTsest BUTIAIKA BiATBOPEHHS -ill depe3
-iy: Andriy Klimenko (Anopiii Knumenko) [17]. Xomer 13 unHAAX
y HIMEIIbKOMOBHHX KpaiHax CTAaHAAPTIB He Tependauae BiTBOPEH-

HS YKpATHCBKOTO - 4epe3 -y, OTKe, TaKe BiITBOPEHHS MpH3BEE
0 HEMPaBWJIbHOI BUMOBH. AHANOTIYHHMHA pe3ymbTaT CIPHIUHATD
OIHOYACHE BIATBOPEHHS -, -i uepe3 -i: Anatolij Grizenko [16],
Andriy Klimenko [17]. 3rimHo 3 ykpaiHCBKHM CTaHIAPTOM BifITBO-
proBatu ciiyt KoxkHy qitepy: Oleksii (Onexciit), Nataliia (Hamanin),
Zghurskyi (3eypcokuir) [4]. Takuit crocib Takox HE BHIAETHCA
HaKpammM, ake HIMEIIEKOMOBHHUI PELUITIEHT MOXKE CIIPHAHATH
TIOIBOEHY i (if) 3a TTOMOBKEHMIT TONOCHHIA, IO CIPAYIHHATS HETIpa-
BINBHY BUMOBY. JlOpEUHIIMM BHIA€THCS BUKOPHUCTAHHS OYKBH j:
Oleksij, Natalija, Zghurskyj, sk ue nepenbadero cucremamu ISO,
DIN, Duden. MotoBani 38ykH BapTo TepenaBaTi depe3 MOeTHAHHS
Jj 3 BIITIOBiTHAMH TOJIOCHIMH.

[HmIa prYMHA BApiFOBAHHA TIPABOMKCY OTHOTO # TOTO Camo-
TO IMeHI TIONATAE B TOMY, IO TPAHCIITEPYBATH/TPAHCKPHOYBa-
TH MOXYTb AK YKpaiHCBKHH, Tak 1 POCIHCHKMA BapiaHT iMeHi:
Wiadimir Groisman [15], Wolodymyr Hroisman [9], Wolodymyr
Hrojsman [31] (Borodumup I'poiicmarn). Y mpoMy pasi KepyBaTHcs
e hopmoro y BUXiTHIA MOBi. [l rpoMandH YkpaiHu — 1ie ykpa-
iHCbKa MOBa.

CrxajHima CuTYyaIlis 3 BiITBOPEHHAM TOTOHIMIB, SIKi B 4acH
Pansrcekoro Coro3y TpaHCIITEpyBaTH 3 POCIHCHKOTO BapiaHTy,
HUHI TIPABOIIHC JESKHX TOTIOHIMIB BapitoeThes: Saporoschje 18],
Saporischschja [8], Charkow [28], Charkiw [14]. IIpo Taky cury-
amtiro 3ramysand Y. [ipmbensn i E. [lTok, 3ayBaxyiodn, mo BoHA
CYIIepednTh MOMITHYHIH KopekTHOCTI [5, ¢. 335-336]. IIpobmema
BIITBOPEHHS YKPATHCHKHX TOTOHIMIB HIMEIIHKOI0 MOBOIO THCKYTY-
Banacs B HiMerbkoMoBHIX 3MI [12; 23]: arentis DPA npomonyBa-
7a YKpaiHi3yBaTH YKpAiHCHKI TOMOHIMH, 3AJIIIMBIIA SK BUHATOK
Kiew, Tschernobyl. CtaneHHst 10 MpOTO3HIi Oy710 HEONHO3HAY-
HUM, 32 YOTHPH POKU CUTYyalis 3MiHHIacs Mano: y Texcrax 3MI
1 T0Ci MOYKHA 3yCTpiTH Ha3BH, CKABKOBAHI 3 POCIHCHKOTO BApIaHTy.

Bucnosku. IlincymoByroun ckasaHe, BapTO 3a3HAYHTH, IO
HAWTIPUAHATHIIIAM CTIOCOOOM BIITBOPEHHS YKPAiHCHKMX aHTPO-
TIOHIMIB 1HO3EMHHMH MOBaMH Oyna OW MPaKTHYHA TPAHCKPHIIIIIA,

Ta0muns 1
CranpapTu TpaHcaiTepauii ykpaincbkoro aagasiTy JaTHHALEI0
IS0 9:1995 DIN 1460/ISO R9 Duden-Transkription [ocranosa 2010
B Vv Vv Ww Vv
Ir. Gg Hh Hh Hh
Ir Gg Gg Gg Gg
€c Eé Jeje Jeje Ye (Ha noyarky cnopa)
ie (B HIIMX MO3MIIIAX)
K e 73 VA S(c)h s(c)h Zh zh
33 VA4 1z Ss Zz
Hu Ii Yy Yy Yy
li Ii li Ii li
Ii Ii Tifji] Jiji Yi (ra mouatky ciosa)
i (B {HIIMX MO3MITIAX)
Hi Jj Jj Ii (Jj) Y (na moyarky cioBa)
i (B {HIIMX MTO3MITIAX)
Xx Hh Ch ch Ch ch Kh kh
Iy Cc Cce VA4 Tsts
Yy Cé Cé Tsch tsch Chch
1l w §§ §§ Sch sch Shsh
I w §s §¢ Schtsch schtsch Sheh shch
0w Ui Ju ju Ju ju Yu (Ha movarky crosa)
iu (B HIIKMX TIO3MIIIAX)
Aa di Jaja Jaja Ya (Ha noyarky crnosa)
ia (B IHIINX TO3HIIIAX)
' ! !
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TOOTO BiITBOPEHHS X 3BydJaHHS 3acobamu opQorpad)ii MOBH-pEITH-
TieHTa. Y BUMAAKY HIMELBKOI MOBH 32 OCHOBY NPAKTHYHOI TPaH-
CKpHIIIIIT MOXHA B3STH IPaBHIa TpaHciTepaii cnopanka Duden.

Pesynbrati 1p0ro OCMiIKEHHS MOXYTh OYTH BHKOPHCTaHI

y TepeKiaji aHTPOTOHIMIB 1 TOMOHIMIB, a TAKOX CIYKHTH 623010
JUTA TIONATBIIOTO aHaMi3y coco0iB BIITBOPEHHS OHIMIB Y TEKCTaxX
PI3HHX JKaHpIB.
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Jwouyk H. B. OTo0pakeHue yKpanHCKMX AaHTPONOHH-
MOB U TOIIOHHMMOB B HeMelKosi3bIYHbIXx CMU

AHHoTanmsi. B craree paccMOTpeHBI crocoObl mepena-
YM YKPaWHCKUX aHTPOIIOHMMOB W TONOHMMOB B HEMENKHX
n aBcrpuiickux CMU. OcHoBHas (pyHKIUS aHTPOMOHHMOB
1 TONIOHHMOB COCTOMT B WHIMBUAYaIbHOM OOO3HAYECHUH JIUILL
U reorpapMuecKuX OOBEKTOB, CIICAOBATEIBHO, KaXkK/IbIH OHUM
JOJDKEH COOTHOCHUTBCS C ONPEEeTICHHBIM JIMIIOM MITH 00BEKTOM
HE3aBHUCHMO OT 5I3bIKa, Ha KOTOPOM OH Hamucad. Ho B xozie aHa-
JIM3a TEKCTOB HeMENKOs3bIYHBIX CMU OBLIH BBISIBIICHBI pa3HbBIE
BapUAHTHI HAITMCAHUS OJHOTO ¥ TOTO )K€ OHMMA. B cTaThbe ObuTH
MIPOaHAIM3UPOBAHbl MPUYUHBI PA3IHMIHON TPAHCIUTEPALUH
YKPaWHCKAX OHHUMOB B Pa3HBIX HEMEIKOS3bIYHBIX HCTOYHHKAX
U YCTAQHOBJICHO, 4TO, C OJHOIT CTOPOHEL, OHH COCTOSIT B HCIIOJIb-
30BaHMU Pa3HBIX CTAHJAPTOB TPAHCIUTEPALMH KUAPUILIUIIBI
JIATHHULCH: B HEMEIKOS3BIYHBIX CTpPaHAX 3TO MEXKTYHAapOmd-
Hb1i crangapt ISO 9:1995, nemenkuii cranaapt DIN 1460/ISO
R9 un npasuna cnosapst Duden. [Ins nepenauy OHUMOB B Hayy-
HOI1 nuTeparype npumensitorcst crangaptel ISO 9:1995, DIN
1460/ISO R9, 1715t KOTOPBIX XapaKTepHO OOJIBIIOE KOJIUYECTBO
JIMAaKPUTHYCCKUX 3HAKOB, KOTOPBIC CIYXaT Ul Iepenadu
(oHeTHIeCKNX 0COOCHHOCTEH YKPAHHCKOTO SI3bIKA M HE BCET/a
MOHATHBI OOBIYHOMY uHTarento. I1o 9Toi npuumMHe B TEKCTax
CMU GykBBI, KOTOpBIE 0003HAYAIOT OTCYTCTBYIOIIME B HEMEII-
KOM SI3BIKE 3BYKH, IEPENAIOT 0 IPaBUJIaM TPaHCIUTEpaluH
cioBapst Duden. [Iyis1 nepeauut 3ByKOB, KOTOPBIM BO BCEX CTaH-
JlapTax COOTBETCTBYET OiHa OyKBa, MOXKET OBITh MCIIONB30BaH
000t cranaapt. Cieayrolei TPUYHHON HATHYHS Pa3IMIHBIX
BapUaHTOB Iepeladll OHUMA SIBIISIETCS] BO3MOYKHOCTD TPAHCIIH-
Tepaly KaK C YKPauHCKOTO, TaK M C PyCCKOTo si3bIka. BrisBire-
HO TaKXe, YTO B OTHENBHBIX CIy4asX aHTPOIIOHHUMBI MOJAHBI
B aHIIMHACKON TpaHCIUTEpaluH. ITO OCOOEHHO XapaKTEPHO
IUTSL CTIOPTUBHBIX KOMMEHTApHUEB, T7Ie PUBEICHBI TaHHBIE TYP-
HUPHBIX TaOJIHI, B KOTOPBIX MMEHA 3allMCHIBAIOT Ha OCHOBE
nacropra. [Ipu mepeBosie TOIIOHHMOB BaXKHYIO POJIb UrpaeT
Tpaauuus. BbUIO YCTaHOBICHO, YTO HamOoJee MPUEMIIEMbIM
CIIOCcOOOM Iepefadd YKPaMHCKUX OHMMOB Ha HHOCTPAHHBIX
SI3BIKAX SIBISIETCS TIPAKTHUYECKAs TPAHCKPHUTILIUSL.

Pe3ynbraThl 3TOro UCCIEA0BaHHS MOTYT OBITh HCIIONIB30Ba-
HBI IIPH [IEPEBOJIC AHTPOIIOHUMOB U TOIIOHUMOB, a TAKXe CIIy-
HUTh OCHOBOH AJIsI TAJIbHEHILIET0 aHaIKM3a CIIOCOO0B Nepeaun
OHHUMOB B TEKCTaX pa3HbIX KaHPOB.

KioueBble cj10Ba: OHUM, aHTPOIIOHUM, TOIIOHUM, CIIOCO0
MEPEBOA, TPAHCIUTEPALIUS, TPAHCKPUIILUS, CTAHAAPT.
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Lyubchuk N. Transferring of Ukrainian anthroponyms
and toponyms in German language mass media

Summary. The article analyzes ways of transferring
Ukrainian anthroponyms and toponyms in the German
and Austrian media. The main function of anthroponyms
and toponyms consists in the individual designation of persons
and geographical features, therefore, each onym must be asso-
ciated with a certain person or a certain geographical feature,
regardless of the language in which it is written. But when ana-
lyzing the texts of German-language media, different spellings
of the same name were revealed. The article analyzed the rea-
sons for the different transliteration of Ukrainian onyms in var-
ious German-language sources and determined that, on the one
hand, they consist in using different standards of the Roman-
ization of Cyrillic: in German-speaking countries these are
the international standard ISO 9: 1995, German standard
DIN 1460 / ISO R9 and the rules of the Duden dictionary.
The standards of ISO 9: 1995, DIN 1460 / ISO R9 are used for
the transfer of onyms in the scientific literature. But they are
characterized by a large number of diacritical marks, which are
used to convey the phonetic features of the Ukrainian language
and are not always clear to the ordinary reader. For this reason,
in the texts of the media letters, which denote the Ukrain-
ian sounds absent in the German language, are transmitted
according to the transliteration rules of the Duden dictionary.
For the transmission of sounds that one letter corresponds to in
all standards, any standard can be used. The next reason why
various variants of the transfer of the name can exist is the pos-
sibility to transliterate from both Ukrainian and Russian. It was
also revealed that in some cases transliteration of Ukrainian
names into Latin is English-oriented. This is especially charac-
teristic of sports commentaries, where the data of tournament
tables are presented, in which names are recorded on the basis
of a passport. When translating toponyms, tradition plays
an important role. It was found that the most appropriate way
to transfer Ukrainian onyms in foreign languages is practical
transcription.

The results of this study can be used when translating
anthroponyms and toponyms, as well as serve as the basis
for further analysis of the ways of transferring onyms in texts
of different genres.

Key words: onym, anthroponym, toponym, way of trans-
lation, transliteration, transcription, standard.




